
HEALTH CERTIFICATE 

TERVISESERTIFIKAAT 

For fishery and aquaculture products originating in Estonia and intended for export to Albania, excluding  

bivalve molluscs, echinoderms, tunicates and marine gastropods in whatever form 

Eestist pärit ja Albaaniasse eksportimiseks ette nähtud kalandussaadustele ja akvakultuuridele, välja arvatud 

kahepoolmelised molluskid, okasnahksed, mantelloomad ja merekõhtjalgsed 

 

Country of     Väljasaatja-:              ESTONIA 

dispatch:       riik:                            Eesti Vabariik 

Reference  

Viitenumber:      

Competent authority:            Veterinary and Food 

                                               Board, VFB 

Pädev asutus:                          Veterinaar –ja Toidu- 

                                                Amet 

I. Details identifying the fishery products/andmed kalandussaaduste kohta: 

Description of fishery/aquaculture products:* 

Kalandussaaduste ja akvakultuuride kirjeldus:* 

FROZEN SHRIMP 

 

Type of packaging:                 Requisite storage and 

 Pakendi liik:                           transport temperature: 

 19 kg bags                               Nõutav hoiu –ja veo- 

                                                 temperatuur:      -25ºC     

Species (scientific name)/liik (teaduslik nimetus)      Pandalus Borealis 

Presentation of product and type of treatment: ** 

Saaduse esitamine ja töötlemisl.: ESTONIAN FROZEN COOKED SHRIMPS 

Production dates: 17.01.2016– 15.02.2016  

Code number 

(where available): 

Kood: 

Number of packages:       

Pakendiühikute arv:    1280 bags  

Net weight                

Netokaal:  25234  kg          

 

II. Origin of products/ toodete päritolu                                         

Name(s) and official approval number(s) of establishment(s), factory vessel(s) or cold store(s) approved or freezer 

vessel(s) registered by the VFI for export to the European Community: 

VTI Ühendusse eksportimiseks tunnustatavate ettevõt(e)te, baaslaeva(de) või külmlao (-ladude) või registreeritud 

külmutuslaeva(de) nimi (nimed) ja ametlik(ud) tunnustusnumber (-numbrid):  

Vessels:     TAURUS aut. Nr. 509  

Reyktal  Ltd.   

   

 

III. Destination of products/ toodete sihtkoht: 

The products are dispatched: 

Toodet saadetakse: 

From (place of dispatch): 

Vessel:  MSC Brianna NC614A 

To (country and place of destination): 

Kuhu (sihtriik  ja –koht):  

 

DURRËS, ALBANIA  

Name and address of dispatcher: 

Saatja nimi ja aadress: REYKTAL  Ltd., 39Veerenni 

Road ,  Tallinn,  Estonia 

By order of: Icelandic Export Centre Ltd., Sidumuli 34, 

108 Reykjavik, Iceland 

By the following means of transport*** 

Transpordivahendid*** 

Container nr.  MEDU 9052348 (seal:71953); 

 

Name of consignee and address at place of destination 

Saaja nimi ja sihtkoha aadress:  

RAZAFA “SH.P.K” 

PRANE PORTIT SHENGJIN 

SHENGJIN, LEZHE 

ALBANIA 

Tlf/Fax: +355 281 22488 

 

* Delete where applicable. 

Vastavalt vajadusele kustutada. 

** Live, refrigerated, frozen, salted, smoked, preserved, rtc. 

Elus, külmutatud, sügavkülmutatud, segatud, suitsutatud, konservitud jne. 

*** Indicate means of transport and registration marks, flight or registered name 

Kaubaveovahendi registreerimisnumber, lennunumber või nimi. Hulgikonteinerite puhul ka konteineri number.

      

       



 

 

 

 

IV.  Health attestation 

       Tervisetunnistus 

 

                The official inspector hereby certifies that the fishery or aquaculture products specified  

                 above: 

                 Käesolevaga tõendab riiklik veterinaarinspektor, et eespool määratletud kalandussaadused  

                 või akvakultuurid: 

 

                 1.     Were caught and handled on board vessels in accordance with the health rules laid    

                         down by Regulations (EC) No 852/2004, 853/2004 and 854/2004/ of the European Parliament and of the     

                         Council;  

                         Toimetati alustele ja neid käideldi seal kooskõlas Euroopa Parlamendi ja Nõukogu määrustes   

                         852/2004, 853/2004 ja 854/2004 sätestatud  tervishoiunõuetele;   

                

                 2.   Have undergone health controls on board vessels in accordance with Regulations (EC) No 852/2004,            

            853/2004 and 854/2004/ of the European Parliament and of the   Council; 

                         On laeva pardal läbinud tervishoiukontrolli kooskõlas Euroopa Parlamendi ja Nõukogu määrustes 

                         852/2004, 853/2004 ja 854/2004 sätestatud  tingimustega; 

      

                 3.     Do not come from toxic species or species containing biotoxins; 

                         Ei ole pärit mürgistelt või biotoksiine sisaldavatelt liikidelt; 

 

4.  Have satisfactorily undergone on board vessels the organoleptic, parasitological, chemical and  

microbiological checks laid down for  certain categories of fishery products by Commission Regulation 

(EC) No 2073/2005 of 15 November 2005 on microbiological criteria for      foodstuffs; Commission 

Regulation (EC) No 1441/2007 amending Regulation (EC) No 2073/2005 on  microbiological criteria  for 

foodstuff) and in the implementing decisions thereto.                     

                         On laeva pardal rahuldavate tulemustega läbinud organoleptilise, parasitoloogilise, keemilise ja 

           mikrobioloogilise kontrolli, mis on teatavate kalandussaaduste kategooriate suhtes                                                                                                                                                

                         ette nähtud Euroopa Parlamendi ja Nõukogu määrustes (EÜ) nr 2073/2005 ja nr 1441/2007 millega 

            muudetakse määrust (EÜ) nr 2073/2005. 

                   

         

 

Done:                                                            on (Date):                                                Official stamp****: 

(Place)             at…Tallinn………………… Kuupäev:               07.04.2016                      Pitsat****: 

Koht: 

 

Signature of official inspector****:       

Veterinaarinspektori allkiri****:          

Name in capital letters, capacity and qualifications of person signing 

Allakirjutanu nimi trükitähtedes, ametiaste ja –nimetus:                        

 

 

****The colour of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the certificate. 

        Allkiri ja tempel peavad olema sertifikaadi trükivärvist erinevat värvi. 

 

 

 

 

 
 

 

 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2007:204:0026:0026:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2007:204:0026:0026:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2005:338:0001:0026:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2007:322:0012:0029:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2005:338:0001:0026:ET:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2007:322:0012:0029:ET:PDF
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